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企業介紹

                           集團領導人憑著二十多年生產健康按摩產品經驗，瞭解亞洲人對按摩
產品的特別需求，創立了                    品牌，並於2012年在香港大力拓展按摩產品市
場，更於2017年獲得香港名牌殊榮。                     以香港作為基地，專注於研發、生產
及銷售家庭健康器械。

                            秉持「科技提升生活質量」、「用心關愛家庭健康」的服務宗旨，不
斷推出創新性的高品質產品，                  產品不僅通過歐盟CE、美國UL/ETL、德國GS
、TUV、中國3C等多項國際品質和安全認證，同時申報並獲得了多項國際專利。

                             在集團創立者的領導下及企業使命的推動下，現已成為香港最具競爭
優勢的家庭健康按摩品牌之一。                      企業在專注於研究按摩椅技術的基礎上，
融入人們對生活的全新理解——簡約、時尚的設計元素。                     本著關愛生活的
健康原則，努力致力於研發、設計、生產優質的家庭健康按摩產品，為家庭和辦公室
人群提供高品質的健康按摩產品和全身全方位的健康解決方案。                    將「無限
關愛．源自點滴」的企業理念融入產品之中，將健康帶到每個人的身邊。



感謝您選購                  產品，使用前請仔細閱讀產品使用說明書，並特別
注意安全事項，以便正確操作及使用本產品。

本手冊提供使用者安全及有效的操作模式，請在閱讀後妥為收藏，以便
日後隨時取出參閱。
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商標持有 : 美斯凱實業有限公司
Trademark holder: Maxcare Industrial Limited

客戶服務熱線 Customer Service Hotline :
香港 Hong Kong - (852) 2950-9383
中國 China - (86) 400 882-1883

www.maxcareonlineshop.com

2. 使用環境
‧ 請勿在高度潮濕的環境如浴室中使用此產品。
‧ 在環境溫度急劇變化時請勿立即使用此產品。
‧ 請勿在灰塵嚴重或有腐蝕性氣體空間環境中使用此產品。
‧ 請勿在狹小空間或空氣流通不暢處使用此產品。
‧ 使用完畢後請關閉電源，拔掉電源插頭。
‧ 請勿在室溫高於40°C的環境下使用本產品。
‧ 請勿在室溫低於5°C的環境下使用產品，因為潤滑油的稠化可能會加大機器齒輪傳動件的

磨損，影響使用壽命。
‧ 請勿在雷擊時使用，並將電源插頭拔離電源插座。
‧ 請將產品放置在平坦的地方使用。
‧ 請勿於室外使用。
‧ 請勿將產品放置在靠近火爐或陽光直射的地方。
‧ 如產品由低溫儲存處移到溫暖環境使用時，內部金屬機件可能會聚集水氣而影響產品的正

常運作，甚至造成機器損壞，建議移動後將產品在正常室溫放置一小時後再開機使用。

1. 重要安全警告

‧ 請仔細參閱本操作手冊之後再按本手冊指示使用此產品。
‧ 禁止將此產品用於本手冊未列出的其它用途。
‧ 勿使兒童及寵物接近此產品的可活動部分，以免小腿架及靠背升降時造成意外。
‧ 在使用過程中、使其滑動時或機器移動時，請務必確認周圍（產品的後、下部、前部及兩

旁）沒有人或寵物，亦請確認無異物或寵物進入產品內，以免造成意外。
‧ 請使用與此產品匹配的電源。
‧ 用後或清潔前請拔離電源插頭，以免造成設備或人身損害。
‧ 不可使用未推薦的配件及附件。
‧ 請勿在室外使用此產品。
‧ 身體潮濕時禁止使用此產品。
‧ 建議使用時間為20分鐘。
‧ 使用前，請檢查機件是否破損，如有破損請立即停止使用，請聯絡本公司來修理。
‧ 蓋套布破損或損壞時不得使用此產品。
‧ 請勿在此產品外殼或外套破損的情況下使用。
‧ 請勿使任何物品落入此產品內。
‧ 使用此產品過程中不可睡覺。
‧ 醉酒或感覺不適時請勿使用此產品。
‧ 請勿在進餐之後一小時內使用此產品。
‧ 使用此產品時請勿過分用力，以免受傷。
‧ 不在褲子口袋裡裝著硬物的情況下使用。
‧ 電源插頭上附著針、垃圾或水份時不可使用。
‧ 電源線破損時，請勿私自拆卸更換，應聯絡本公司更換修理。

3. 如有以下症狀，請先諮詢醫生，在醫生指導下方可使用
‧ 骨質疏鬆症患者。
‧ 患有惡性腫瘤、急性疾病、心臟病、嚴重高血壓等患者。
‧ 有腰痛者或者過去腿、腰、頸曾經受過傷者。腿、腰、頸和手麻木者（有椎間盤突出、脊

椎滑落症、頸椎突出等疾病者）。
‧ 有變形性關節炎、風濕症、痛風者。
‧ 呼吸器官有障礙者。
‧ 有血栓症或嚴重的動脈瘤，急性靜脈瘤等血液迴圈障礙或各種皮膚感染等症狀者。
‧ 有因糖尿病等引起的高度末梢迴圈障礙所引起的知覺障礙者。
‧ 背骨有異常或者背骨彎曲者。
‧ 明顯身體狀況不佳者。
‧ 具有心臟問題以及佩戴電子醫療器如心臟起搏器者。
‧ 發高燒者。
‧ 孕婦或經期婦女。
‧ 身體有創傷或體表患病者。

安全注意事項
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Product Specifications

Product Name   : Yoga Chair

Product Model   : MAX-B02R60

Rated Voltage   : 220V~ 50Hz

Rated Power   : 150W

Rated Time   : 20minutes

Noise      : ≤ 55dB
Product Gross Weight  : 137.2kg

Product Net Weight   : 108kg

Product Size (Erected)  : L1590*W760*H1185mm

Product Size (Stretched out)  : L1970*W760*H840mm

Safety structure   : Class I

Compliance   : GB4706.1-2005 GB4706.10-2008
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4. 安全事項

5. 產品保養和維護

‧ 無人監管時十四歲以下兒童及神志不清者禁止使用本產品。
‧ 經醫生囑咐需要休養或感覺身體不適者。
‧ 產品有發熱功能，對熱不敏感的人使用時必須注意。
‧ 正在接受醫生治療者，特別是身體感到異常者。
‧ 皮膚有創傷者。
‧ 以康復為目的者。

6. 常見現象處理

‧ 請勿在產品上放置重物。
‧ 請勿在使用本機的同時使用其它治療儀器。
‧ 請勿用於治療目的。
‧ 本產品僅限一人使用，請勿兩人或以上同時使用。
‧ 建議每次使用本產品20分鐘內為宜。
‧ 產品下可放置一張墊子以防地板或地毯受損。
‧ 為安全起見，使用時讓產品和他人至少保持0.5米距離。
‧ 檢查電壓是否符合此產品的規格要求。
‧ 請勿使用濕手拔插電源插頭。
‧ 勿使水進入此產品內，避免觸電或使此產品受損。
‧ 插拔電源插頭時切勿拉拽電源線，不可過於粗暴。
‧ 切勿使電線受損或更改此產品電路。
‧ 切勿用濕布清潔此產品電源開關、插頭等可帶電部位。
‧ 如果發生停電應該離開此產品，以免電力突然恢復時導致傷害。
‧ 如果在使用中感到此產品異常請立即停止使用，並向本公司諮詢。
‧ 如果您在使用此產品期間感到身體異常請立即停止使用，並向醫生諮詢。
‧ 本產品不提供給身體有殘障、感觀或神經有缺陷或缺乏經驗與常識的人士（包括兒童）使

用，除非他們得到那些對他們的安全負責的人員關於如何使用該產品的監督與指導。
‧ 兒童必須被監督以確保他們不會拿產品來玩耍。
‧ 如果電源線損壞，為了避免危險，必須由本公司更換。
‧ 請勿騎在產品扶手上，以免導致受傷或故障。
‧ 不要將電源線靠近熱的或運動的物體。
‧ 移動前必須切斷電源，拔掉插頭。
‧ 如果發現產品損壞、破裂、漏電及相關部位暴露出來時禁止使用。

‧ 運行中發出電機聲：屬正常運作聲音。
‧ 遙控器無法正常運作：檢查電源插頭與電源插座連接是否可靠；檢查電源開關是否打開。
‧ 本產品運作停止：額定時間到，此產品自動啟動關閉按鍵；此產品連續工作時間過長，溫

控保護開關自動關機，可讓此產品休息半小時後再使用。

‧ 本產品只能由本公司維修。用戶不可自行拆卸或修理。
‧ 請記住在使用後關閉總電源開關。
‧ 電源插座鬆動時，切勿使用此產品。
‧ 若長期不用應將此產品電源線卷起。並把此產品貯存在乾燥無塵的環境中。
‧ 切勿將此產品貯存在高溫或明火附近。勿使陽光長期直射。
‧ 請用乾布清潔此產品。不可使用稀釋劑、苯或酒精。
‧ 本產品機械裝置經特別設計與製造，無需特別維護。
‧ 不可用尖銳物品剌向此產品。
‧ 在不平整地面上勿使此產品滾動或拖動，需抬起後搬移。
‧ 請間歇使用，不應使此產品長期連續運轉。

注 意
在移動時務必先關閉電源開關再拔掉電源線及手控器連接線。

安全注意事項
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Solution

Fault
When the calf mechanism or the backrest reaches a certain position,
press the corresponding adjustment button and it will no longer change, and a 
continuous "beep, beep" sound will be emitted.

Due to product structure design and ergonomic requirements, this product has 
a restricted protection design for the posture  adjustment. There will be a 
reminder sound when the limit is reached.

Solution

Fault The function does not work or some functions do not work after the
massage chair is turned on.

After the massage chair is turned on, it is necessary to select an automatic 
massage program. If there is no operation, the machine will automatically shut 
down after 20 minutes. If the manual operation mode is selected, the 
unselected functions may be closed, and the working mode needs to be 
manually set.

Solution

Fault The massage head did not reach the shoulders or neck.

If the head does not touch the head cushion or the back does not touch
the backrest, the shoulder position may be lower than the actual position
during the body shape detection process. Make sure to rest your back on the 
backrest and rest your head on the headrest. Then start again.

Solution

Fault Cannot be turned on

1. The adapter has not been well connected. Please connect the 
    adapter properly.
2. The power switch is off. Please switch on the power button.
3. The power plug has not been well connected. Please connect the plug to 
     the socket properly

Solution

Fault Abrupt stop during operation

1. Power disconnected. Please check if the power cord is connected.
2. Rated working time (20 minutes) is up and sleep mode is on. Please press 
    the power button to restart.
3. The machine has been in use for too long, causing overheating protection. 
    Please press the power button to restart the machine after cooling down .
4. The massage hands are stuck. Please reduce the pressure on the product.

FAQs and Solutions?
The following symptoms do not indicate malfunction. Please check the below phenomenon to 
find out the solution before contact customer services department. If the problem still cannot 
be solved, please do not dismantle or repair the product. You should stop using it and contact 
us immediately.

P.03

安装部件

小腿安裝說明
1.連接腿部氣管及外掛程式(圖1)
2.從配件包取出襯套及螺絲·安裝左右襯套(圖2)

3.確保美腿安裝完全落位(圖3)
4.用螺絲刀將搭扣固定到位·檢查左右搭扣固定到位·拉上披風拉鍊小腿安裝完成(圖4)

圖1 圖2

圖4圖3

安全注意事項

顯示屏架組件安裝說明
將顯示屏架組件支座旋鈕上的螺紋與按摩椅扶手上的支座安裝座的螺紋位置對應後，
順時針旋轉，旋緊固定即可。



1. Please do not use organic reagent or grease solution, especially strong solvent, e.g. 
alcohol, turpentine and thinner, to clean the surface of the PU leather. Otherwise it will 
corrode the surface.

2. Please do not use water or washing powder to clean the surface of the PU leather. 
Otherwise there will be cracks.

3. When cleaning the surface of the PU leather, choose a cleaning agent that has a pH 
value of between 5~7, no dentifrice, and is harmless to the environment.

4. For dirty PU surface, apply egg whites to the surface using a piece of soft cloth. Avoid 
using a brush for cleaning.

Cleaning

1. Keep a good ventilation indoor, overly dry or humid environment can accelerate the 
aging of leather

2. Please keep the product away from direct sunlight or air vent, otherwise the leather will 
be hardened. Direct sunlight will also cause fading.

3. People are generally sweatier in summer. The holes on the surface of the leather will 
absorb sweat. While heat and high humidity prompt the chemical reaction between 
certain substances in sweat and the leather, and hence, causes smell. Please clean the 
surface more often with a piece of lightly wet cloth.

4. Please do not use alkaline cleaning agents on the leather. It will adversely affect the 
elasticity of the leather and lead to cracks as a result.

Maintenance

Maintenance and Cleaning of PU Leather
PU leather is made by the coating and drying of polyurethane. Compared with genuine 
leather, PU leather is more resistant to tear, heat and sunlight. Depending on its nature 
and chemical substances, however, it should be kept away fromany dusty, high/low-tem-
perature, humid environment, under direct sunlight or places with corrosive substance. 
Otherwise, the leather could tear, quickening aging and hydrolysis.
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10cm

安全注意事項

         安裝位置

確保足夠空間以便按摩椅可以傾斜至少10cm。

請勿將按摩椅暴露於陽光直射成高溫環境下(如：發熱設備前），安放位置避免高溫與陽
光直射，長期在指定位置使用建議鋪設軟墊，平鋪墊子時，墊子的大小應足以蓋住本機接
觸地板的範圍與腳部接觸地板的範圍。

安置按摩椅

         產品移動說明

托住座架底部兩側，然後抬起並移動。由於本機較重，因此搬運時請小心，以免造成背部
拉傷。 (本機必須由兩人或多人搬運)

1. 在木地板等易損的地面上請抬起按摩椅進行移動。
2. 在類似木質地板上移動時，建議抬起方式。避免腳輪損傷地板，抬起移動到指定位置放
下時，注意手中避讓以免損傷，小心腳部被壓傷。直到本機完全放平前，請勿放開本機，
地板可能受損，因此，建議在地板上鋪上墊子等物品。

P.35
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• Do not pull the plug from the socket with wet hands. 
• Please do not rinse the product. Avoid water/ liquids from getting into 

the product.
• Do not use corrosive cleaning agents like benzene or thinner to clean 

the product, otherwise, the color of product will fade, and the internal 
parts may be corrupted or broken.

• Do not disassemble the product when it is humid. Simply let it dry.

CAUTION

Cleaning

• Before cleaning, please make sure the switch has been turned off and the power plug 
has been disconnected from the socket.

• Use soft cloths to clean the surface of product and control panel.

• If above mentioned happens, please stop using the product. 
• Switch off the power supply, pull out the plug, and contact us.
• Do not disassemblee the product by yourself.CAUTION

Kindly reminding

• If the product is used through the year, please check conditions as below:
* Burnt smell.
* Unstable power supply after contact with the power cord.
* Power cord heating up.
* Power cords damage.
* Other abnormalities.

• Please keep the product away from direct sunlight, or high 
temperature, to avoid fading or product damage.

CAUTION

Maintenance

• Make sure that the plug has been disconnected from the socket before maintenance.
• Keep the product clean and away from high-temperature/ humid areas, or any 

environment with volatile gases.
• If this product is to be left idle for long, properly cover it with a dust cover (self-purchase).

Cleaning and Maintenance
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45°

1

拉鏈

2

拉鏈

安全注意事項

         移動方法

使用後腳輪移動按摩椅。按圖示方式，將椅子向下後方傾倒約45°進行移動。
注意：下壓幅度請勿太大，避免椅子完全傾倒導致產品損壞。

1. 移動前需正確關機，使靠背與小腿機構完全復位後解除產品供電。
2. 移動時產品上需空置，勿使人員、寵物或雜物停留在本產品上。
3. 使用腳輪移動切勿跨越高於2mm落差障礙或大於5mm間隙。
4. 使用腳輪移動本品時，不支持單次連續使移動，超過50⽶距離，請使本品緩慢勻速
     移動。

安置按摩椅

         頭靠墊、靠背墊的拆裝與使用方法

使用頭靠墊可減少頸肩部揉捏按摩的力度，可根據您的需要決定是否使用頭靠墊（推薦使
用頭靠墊）。靠背墊與靠背通過拉鏈連接（1），頭靠墊與靠背墊通過拉鏈連接（2）。
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· During the massage, press the power switch to turn off all the massage functions, 
the backrest and leg rest will reset. When the massage time is up, all the massage 
functions are immediately turned off, and the backrest and leg rest will not reset.
· Cut off the power supply, the figure shown below.

I. Turn off power, stop massage

Connect the smart devices (such as smartphones and tablets) Bluetooth to the 
massage chair. Music can be transmitted wirelessly via Bluetooth to the massage 
chair to play.

1. To turn on the smart devices’ Bluetooth function in “Setting”. It will automatically 
    search for new Bluetooth devices.
2. The smart device will search for the corresponding Bluetooth model. Just press 
    "Match" to complete the matching.
3. Open the "Music Player" to select the song to play.

II. Bluetooth connection instructions

Turn off the power 
switch ("0" position)

Schematic diagram of
pulling out the power plug

Remove the 
power cord

How to Use

P.06

安全注意事項

         警告

在開啟零重力躺臥功能時，務必留意小腿底部和靠背下是否有兒童和寵物在按摩
椅下逗留或者是玩耍，否則產品會一直壓下去，會造成產品損壞和人身傷害。

使用前

         確保本機縫隙間沒有異物

按摩前請確認小腿、腳部等位置沒有夾住異物。任何情況下勿使手、腳、頭伸⼊
小腿機構與機體之間區域，和扶手與太空艙之間區域。
任何情況下勿使手、腳、頭陷⼊按摩區織物或皮革覆蓋面之後。
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Name and Function of Components

12. Function Conflict
When this page appears, it means that the current operation conflicts with 
the currently running program and the current operation cannot be performed.
For example: when running knead, knead & tap and other techniques, this 
page will appear when adjusting the massage width.

*When adjusting the leg massage unit, please do not sit in the massage chair.
Pressing down suddenly on the leg component can cause damage to the
mechanism.

*Moreover, it may even cause the chair to overturn, resulting in unexpected
injuries.

*Before sitting in the massage chair, please ensure that the backrest is in an
upright position. Adjust the recline angle according to personal preferences
after sitting

*Do not place hands or objects in the gap between the seat and the leg unit to
prevent potential injuries

*When adjusting the angle, make sure there are no obstacles or small animals
behind or under the backrest and leg unit.

CAUTION

P.07

禁止下壓

安全注意事項

使用前

         警告

         警告

按摩椅工作躺倒時小腿上升，人不得對小腿施加重力，防止按摩椅前倒，以避免造成產品
損壞或人身傷害。

在坐上按摩椅之前需確認按摩機械手不能停留在坐墊位置，以免人體重力下壓過程中對臀
部造成不適，以及造成按摩機械手損壞。



P.31

Name and Function of Components

10.Health Detection
Find the healthy button and click it to enter the health detection page. The massage 
chair will slowly reset. Then, please completely cover the detection device with your 
fingertip. Do not use strong intensity or leak light. After 20 seconds, the test will 
complete and the page will show various health data.

11. Shutdown Interface
Click "     “to enter the shutdown interface .

P.08

1、頭枕墊
2、喇叭
3、肩部氣壓
4、遙控器
5、快捷鍵
6、手臂氣壓
7、健康檢測裝置

8、臀部
9、腿部
10、腳部
11、無線充
12、USB
13、扶手
14、氛圍燈
15、底板

電源線介面
開
關 電源開關

保險絲

機件名稱及功能
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Display

Massage
Time

Screen
off time

Language

5-bright levels can ba adjusted

5-sound volume can ba adjusted

Bluetooth on/off

LED Light on/off

Brightness

Volume

Bluetooth

LED Light

3 Min/10Min/30Min/Screen on, Four options to choose from.

10Min/20Min/30Min to choose from；Click “default program” 
to choose the automatic program you like. The massage chair 
will automatically run this automatic program when it is turned
on again.

中文/English/繁体, three language to choose from

Description

Name and Function of Components

9.Settings
Enter the settings interface to adjust brightness levels, sound volume, Bluetooth on/off, 
LED light on/off, screen off time, massage time, and choose from different language 
options.

Brightness

Volume

P.09

肩部
氣囊按摩

頭部兩側
3D數字音響
音樂播放

頭頸至座部
機芯按摩

手臂
顯示屏 托架

扶手
USB充電口
無線充

腰部和肩
發熱功能

腿部
氣囊按摩
揉搓功能

氣囊按摩
手掌凸點按摩

足部
滾輪按摩
氣囊按摩
電動伸縮

機件名稱及功能
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Leg Up/Down Adjustment

Display

Press and hold this button to raise the legrest slowly, 
and release it to stop rising; after the legrest rises,

 the legrest will automatically detect the length of the feet.

Press and hold this button to lower the legrest slowly, 
and release it to stop descending; after the leg rest is lowered, 

the legrest will automatically detect the length of the feet.

Description

Zero-Gravity Adjustment

Display

There are three Zero-Gravity modes, 
press it to switch the Zero-Gravity mode or stop.

Description

Calf Kneading

Key

Press this button to turn on/off the calf kneading

Description

Name and Function of Components

Calf Kneading

P.10

發熱區域

1. 設有獨特的披肩組件，在肩背部和腰腹部創新設置發熱功能。使用者可根據按摩需
    求放置不同的按摩部位。

機件名稱及功能

披肩使用方法

背部和腰部示意圖 肩部和腹部示意圖
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Back Up&Down Adjustment

Display

Back Up：Press and hold this button to slowly raise the the backrest.

Back Down：Press and hold the button to lower the backrest.

Description

Leg Extension/Shorten Adjustment

Display

Leg Extend: Press and hold this key to manually adjust the 
footrest to extend and release it to stop.

Leg shorten: Press and hold this button to manually adjust the 
footrest to shorten and release it to stop.

Description

Name and Function of Components

8.Sitting Posture Adjustment
Enter the sitting posture adjustment page by clicking the button. There are three levels
of zero gravity mode. The back up&down, leg extend&shorten, leg up & down and calf
kneading switch can be freely adjusted.

P.11

1.LCD顯示幕：
顯示所有的按摩功能

2.機芯速度
手動模式下的機芯速度調節，分6檔

3.自動模式
該部分文字點亮，說明目前運行程式為自動按摩程式。

4.手動模式
該部分文字點亮，說明目前運行程式為手動按摩程手法。

5.氣壓力度
自動模式和手動模式下的氣壓力度調節，分6檔。

6.自動模式顯示
5個特定的自動程式快速選擇,另外還可以按更多模式，選擇其他自動程式。

1 2

7
8

9
10

11

12 13 14 15 1617

3 4 5

6

機件名稱及功能

注:具體顯示以實物為準!
顯示屏控制器
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Name and Function of Components

7. Airbag Massage

Enter the manual mode and select from various airbag positions for Calf, Arm, 

and Shoulder.

Key

Airbags Massage

Speed

4D Strength

Airbags Intensity

Calf：Focus on calf airbags massage

Arm：Focus on arm airbags massage

Shoulder：Focus on shoulder 
airbags massage

6-speed levels can ba adjusted

6-strength levels can ba adjusted

6-intensity levels can ba adjusted

Description Display

Speed

Airbags Intensity

4D Strength

P.12

   7.坐姿調節

   點擊此按鍵進入坐姿調節頁面。有三檔零重力可調節、靠背上升與下降、小腿伸縮、

    小腿上升、下降和揉搓腿開關等功能自由調節。

   8.手法顯示

    此處顯示當前運行的按摩手法。會顯示自動模式和手動模式下的手法。

    9.肩高調節

    手動調節人體肩位置按摩指壓點。

   10.按摩狀態

    機芯目前在背後的行走位置。

   11.加熱部位

   加熱開關。

   12.滾輪力度

    腳底滾輪力度調節，分3檔

    13.設置按鍵

    點擊進入設置頁面。可調節螢幕亮度、聲音、藍牙、氛圍燈、息屏時間、按摩時間、

    語言。

   14.健康檢測：

    心率、血氧、微循環等檢測。

    15.關機

    關閉按摩椅

   16.暫停

    暫停按摩椅

    17.4D按摩力度調節

    調節4D強度，6檔可調節。

機件名稱及功能
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Name and Function of Components

Key

Focus Zone

Manipulator Up

Manipulator Down

Speed

4D Strength

Airbags Intensity

Spot：Massage in spot position

Region：Massage in a small 
area forth and back

Whole Body：Massage the full 
back back-and-forth

Long press to control 
massage position adjustment

6-speed levels can ba adjusted

6-strength levels can ba adjusted

6-intensity levels can ba adjusted

Adjustment of Massage Ball Dislay

Speed

4D Strength

Airbags Intensity

6.Focus Zone

In manual mode, press the"Focus Zone" button to choose among Spot,Region, 

Whole Body.The position of the massage balls can be adjusted up and down 

using "        " and "        " buttons.

P.13

開關鍵:   長按此鍵.即進入開機狀態，再長按此鍵關機;短按此鍵，切換5種自動模式。

4D旋鈕:   旋轉旋鈕，正向增加4D力度，反向減小4D力度。

手動模式:   切換6種按摩手法:    揉捏、拍打、揉捏&拍打、敲擊、指壓、4D手法。

加熱鍵:   點按此鍵，開啟腰部、腿部加熱;再按此鍵，關閉加熱功能。

靠背升:    按住此鍵不放，靠背會自動上升，鬆開此鍵靠背停止上升。

靠背降:    按住此鍵不放，靠背會自動下降，鬆開此鍵靠背停止下降。

小腿升:    按住此鍵不放，小腿會自動上升，鬆開此鍵小腿停止上升。

小腿降:    按住此鍵不放，小腿會自動下降，鬆開此鍵小腿停止下降。

開關鍵

4D旋鈕

手動模式

加熱鍵

靠背升

靠背降

小腿升

小腿降

扶手快捷键介绍

機件名稱及功能
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Name and Function of Components

5. Techniques

In manual mode, press the "Technique" button to choose from the 11 techniques and

three massage width.The lower part allows manual adjustment of Speed,4D Strength, 

Airbags Intensity.

Key

Techniques

Massage Width

Speed

4D Strength

Knead

Tap

Knead&Tap

Knock

Shiatsu

4D Method：can be used in combination 
with other five massage techniques

Wide/Medium/Narrow can be adjusted

6-speed levels can ba adjusted

6-strength levels can ba adjusted

Adjustment of Massage Ball Dislay

Speed

4D Strength

Airbags Intensity 6-intensity levels can ba adjusted
Airbags Intensity

W
M
N

P.14

自動模式

   臻至護理：五組針對身體不同部位的自動模式，肩頸模式、搖搖躺椅、關節護理、

   脊椎呵護、腰臀重點。

   

   肩頸模式：針對肩頸的按摩手法，有效緩解肩頸酸痛，改善肩頸疲勞。

   搖搖躺椅：針對全身的按摩模式，有效放鬆全身，幫助入睡。

   關節護理：針對關節的按摩手法，有效緩解關節酸痛，改善關節疲勞。

   脊椎呵護：針對脊椎的按摩手法，有效緩解脊椎酸痛，改善脊椎疲勞。

    腰臀重點：針對腰臀的按摩手法，有效緩解腰臀酸痛，改善腰部疲勞。

機件名稱及功能
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   鬆筋模式：五組針對身體不同需求的拉伸放鬆模式，泰式拉筋、瑜伽拉筋、超級拉筋、

全身按摩、深度按摩。

   

    泰式拉筋：模擬泰式按摩手法和獨特的拉伸手法，舒展脊柱，全身放鬆。

    瑜伽拉筋：將拉伸動作融合於軀體與腿部，適用於伸展全身肌肉的用戶力道適

    中，可以有效恢復身體活力和靈活度(此模式下，自動開啟背景音樂)。

    超級拉筋：全身舒展拉伸，力度較重，適用於伸展全身肌肉的用戶，緩解疲勞恢復身體

活力和靈活度。

   全身按摩：全身氣囊揉搓配合機芯工作，深度解壓，放鬆全身肌肉。

    深度按摩：糅合揉捏、指壓等按摩手法，仿佛一雙溫柔的手，深度按摩，

    撫平疲憊與壓力。

機件名稱及功能

4. Shoulder Position Detection
After the posture detection is completed, the massage chair will automatically enter t
he shoulder position detection. Then, long press the"Up/Down" buttons to control 
the upward and downward movement of the rollers. When the rollers are in the ideal 
position, press "ok " to confirm the position, "         " to pause the detection, "           " to 
skip the detection, and "         " to shut down directly.

   3. Smart Posture Detection
   Upon startup, the chair initiates the smart posture detection process. This function
   automatically adapts the massage position to the user's body size for optimal comfort.
   Press "      " to pause the detection, "       " to skip it, and "      " to power down directly. 

Name and Function of Components

P.24
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Name and Function of Components

2.Startup Procedure

Once powered on, the massage chair will initiate a self-check process on its interface.

1.Power-on Interface
Press the small button on the upper right corner of the hand controller to turn on 
the device and enter the power-on page.

P.16

   養生模式：5組傳統按摩手法的自動模式，穴位按摩、身體平衡、御足按摩、

   指壓模式、養生推拿。

   

   穴位按摩：主要以指壓手法為主，配合推拿，實現精準穴位按摩。

   身體平衡：以揉捏手法為主，配合敲打，適時的拉筋程式讓整個身體得到放鬆。

   御足按摩：針對腳部的按摩，腳部氣囊配合腳部拉伸，有效緩解腳部疲勞。

   指壓模式：糅合揉捏，指壓等按摩手法，仿佛一雙溫柔的手，深度按摩，撫平

   疲憊與壓力。

   養生推拿：按摩球上下推動，配合手腳氣囊按摩以及加熱功能，緩解疲勞，

  恢復活力。

機件名稱及功能
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Health Detection

Key

  Health 
Detection

Find the health detection button 
and click it to enter the health 
detection page. The massage 
chair will slowly reset. After reset, 
cover the detection glass with 
your fingers completely. 
Do not use force or leak light. 
After 20 seconds, the detection
 is completed and the page 
will show various body

Note: The test results are for 
reference only.

data: diastolic blood pressure
/systolic blood pressure
/blood oxygen/heart rate
/microcirculation

Description Display

Heat

Key

Press this button to turn on/off the heating

Description

Heat

P.17

   特色按摩：五組擁有不同特色的按摩模式，古法推拿、特色按摩、腿部按摩、瑞典

式按摩、全身氣囊。

   古法推拿：力度適中，糅合中式推拿、指壓、揉捏、敲擊、拍打等多種推拿手

   法，深度放鬆背部肌肉。

   特色按摩：搖擺加充氣，輕且慢的不停搖擺，達到緩解身心狀態的效果。

   腿部按摩：針對腿部的獨特按摩手法，有效緩解腿部酸痛，改善腿部疲勞。

   瑞典式按摩：按摩力度由輕到重，循序漸進地對全身進行放鬆按摩，可以有效

   緩解身體的肌肉酸痛，效促進身體的疲勞恢復。

   全身氣囊：全身的氣囊揉搓，輕重有序，循序漸進，深度放鬆全身肌肉酸痛。

機件名稱及功能
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Name and Function of Components

Air massage

Key

Airbags Massage

Calf：Focus on calf airbags massage

Arm：Focus on arm airbags massage

Shoulder：Focus on shoulder 
airbags massage

6-intensity levels can ba adjusted

Description Display

Foot roller massage

Key

Roller
Press this button and turn on / off foot 
roller massage andthere are 3-intensity 

levels can be adjusted.

Description Display

Calf kneading

Key

Press this button to turn on/off the calf kneading

Description

Calf Kneading

Airbags Intensity

Roller

P.18

   醒神活力：快速恢復活力的五組按摩程式，快速按摩，運動模式，腦部喚醒，

   辦公模式，活力模式。

   

   快速按摩：快速精準的組合按摩，節約時間，放鬆身心。

   運動模式：緩解運動後肌肉酸痛，頸肩、背、腰、腿等全身不適，可以讓筋骨

   越來越舒展，加快運動後的肌肉恢復。

   腦部喚醒：按摩力度較重，側重肩頸按摩，瞄準肩頸重力出擊，暢通身心。

   辦公模式：柔和的按摩力道，輕撫全身，促進血液循環，放鬆身心。

   活力模式：輕柔舒適的按摩，緩解身體疲勞，放鬆身心提升活力。

機件名稱及功能
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Name and Function of Components

Key

Techniques

Massage Width

Speed

4D Strength

Manipulator Up

Manipulator 
Down

Focus Zone

Knead

Tap

Knead&Tap

Knock

Shiatsu

4D Method：can be used in combination 
with other five massage techniques

Wide/Medium/Narrow can be adjusted

6-speed levels can ba adjusted

6-strength levels can ba adjusted

Long press to control 
massage position adjustment

Spot：Massage in spot position

Region：Massage in a small 
area forth and back

Whole Body：Massage the full 
back back-and-forth

Adjustment of Massage Ball

Manual massage

Dislay

Speed

4D Strength

W
M
N

P.19

   舒緩放鬆：五組適合放鬆時使用的按摩模式，壓力舒緩、舒適模式、

   輕揉模式、睡眠模式、電視模式。

   

   壓力舒緩：按摩力度柔和。揉撫全身，促進血液循環，放鬆身心，有效

    緩解長時間持續工作引起的各種不適，舒緩緊繃的身體消除全身疲勞。

   舒適模式：按摩力量適中，專為女性使用者打造的按摩程式。形塑曼妙

   身姿體態輕盈無負擔。

   輕柔模式：最低的按摩力度和速度，輕柔的放鬆全身。

   睡眠模式：按摩力度輕柔，配合靠背升降搖，解乏助眠，舒緩緊繃狀態，

   酣享睡眠。(此模式下，顯示幕會切換成助眠背景圖並開啟背景助眠音樂)。

   電視模式：力度輕柔，適用於年齡較大的的用戶，可以有效恢復身體

   活力、促進血液循環。

機件名稱及功能
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按鍵

按摩手法

按摩幅度

機芯速度

4D強度

按摩手上行

按摩手下行

機芯位置

揉捏

拍打

揉捏&拍打

敲擊

指壓

4D手法：可結合其他五種按摩手法使用

寬中窄三檔按摩幅度可選

6檔速度可調節

6檔強度可調節

長按調節按摩位置

定點：固定位置定點按摩

局部：小範圍局部往返按摩

全身：全背往返按摩

按摩球的調節

手動按摩

顯示

機芯速度

4D強度

寬
中
窄

機件名稱及功能

P.19

Name and Function of Components

   Relaxation: Five massage programs for daily relaxation, Stress Relieving, Comfort 

Massage, Gentle Massage, Sleep Mode, TV Mode.

   Stress Relieving: With gentle massage intensity. Knead the whole body, promote 

blood circulation, relax the body and mind, effectively relieve various discomforts 

caused by long-term continuous work, relieve the tense body muscle and 

eliminate the whole body fatigue.

   Comfort Massage: With moderate massage intensity, a massage program 

specially designed for female users. Shape a graceful figure without any burden.

   Gentle Massage: The lowest massage intensity and speed, gently relax the whole 

body.

   Sleep Mode: The massage intensity is gentle, combined with the up and down of 

the back, it can relieve fatigue and help sleep, relieve tension, and enjoy a good 

sleep. (In this mode, the display will switch to a sleep-aiding background picture 

and turn on the background music automatically).

   TV Mode: With gentle intensity, suitable for older users, which can effectively 

restore physical vitality and promote blood circulation.
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Name and Function of Components

   Refresh: Five massage programs for quick rejuvenation, Quick Massage, Sport 

Recovery, Brain Refresh, Office Regimen, Vitality Mode.

   Quick Massage: Fast and accurate combination massage, saving time and 

relaxing the body and mind.

   Sport Recovery: Relieve body muscle soreness after exercise, like, neck, 

shoulders, back, waist, legs and other tired area, which can stretched the 

muscles and bones, and accelerate muscle recovery after exercise.

   Brain Refresh: With heavy massage intensity, focusing on shoulder and neck 

massage, aiming at relaxtion on the shoulder and neck, restore your body and 

mind to a good state. 

   Office Regimen: Gentle massage intensity, gently caressing the whole body, 

promoting blood circulation, and relaxing the body and mind.

   Vitality Mode: Gentle and comfortable massage, relieve physical fatigue, relax 

the body and mind and enhance vitality.

P.21

氣壓按摩

按鍵

氣壓按摩

腿部：注重於腿部的氣壓按摩

手部：注重於手部的氣壓按摩

肩部：注重於肩部的氣壓按摩

6檔力度可調節

描述 顯示

足底滾輪

按鍵

滾輪力度 點按數字鍵開啟和調節1/2/3檔滾輪強度，
再次點按數字鍵關閉足底滾輪。

描述 顯示

腿部揉搓

按鍵

點擊此鍵開/關腿部揉搓功能

描述

氣壓力度

腿部揉搓

滾輪
力度

機件名稱及功能

P.18



Name and Function of Components

   Special: Five programs with different massage features, Ancient Massage, 

Special Massage, Leg Care, Swedish Massage, Air Pressure Massage.

   Ancient Massage: Moderate strength, combining shiatsu, kneading, tapping, 

knocking and other massage techniques to deeply relax the back muscles.

   Special Massage: Chair rocking and airbags inflating, light and slow swinging, 

to achieve the effect of relieving physical and mental state.

   Leg Care: Unique massage technique for the legs, effectively relieve leg 

soreness and improve leg fatigue.

   Swedish Massage: The massage strength ranges from light to heavy, gradually 

relax the whole body, and effectively relieve muscle soreness in the body and 

effectively promote the recovery of fatigue.

    Air Pressure Massage: The airbags all over the body, with light and heavy 

massage in order, relax the whole body muscle soreness.

P.22P.17

健康監測

按鍵

健康監測

找到健康檢測按鍵，點擊進入

健康頁面，此時按摩椅緩緩復位，

復位後，將手指完全

覆蓋檢測玻璃片，不要用力，

不要漏光。20秒後，檢測完畢，

頁面會出現身體各項指

注：檢測結果僅供參考

數：舒張壓/收縮壓/血氧
/心率值/微循環

描述 顯示

加熱部位

按鍵

點擊此鍵開/關背部和腿部加熱功能

描述

加熱
部位

機件名稱及功能



Name and Function of Components

   Health Mode: Five groups of traditional massage programs, Acupoint Massage, 

Body Balance, Foot Massage, Shiatsu Massage, Health Massage.

    Acupoint Massage: Mainly based on shiatsu techniques, combined with knead 

technique to achieve precise acupoint massage.

   Body Balance: Mainly kneading techniques, combined with tapping, and 

timely stretching to relax the entire body.

   Foot Massage: A massage for the feet, foot airbags and stretching can 

effectively relieve foot fatigue.

   Shiatsu Massage: Combines kneading, shiatsu and other massage techniques, 

like a real gentle hands, deeply massaging and soothing fatigue and stress.

   Health Massage: The massage roller will go up and down, combined with 

airbag massage on the hands and feet and heating function, to relieve fatigue 

and restore vitality.

P.23

二.開機流程介面

開機後進入按摩椅自檢介面

一.開機介面

按手控器右上角小按鍵開機，進入開機頁面

機件名稱及功能

P.16



Name and Function of Components

   Stretching: Five sets of stretching and relaxation programs for different body 

needs, Thai Massage, Yoga Massage, Stretch Massage, Body Massage, Deep 

Massage.

    Thai Massage: Simulates Thai massage techniques and unique stretching 

techniques to stretch the spine and relax the whole body.

    Yoga Massage: Combines body and leg stretching into the program, suitable for 

users who want to stretch the whole body muscles with moderate strength. This 

program can effectively restore body vitality and flexibility (background music is 

automatically turned on in this program).

   Stretch Massage: Full body stretching with heavy strength, suitable for users who 

want to stretch the whole body, relieve fatigue and restore body vitality and 

flexibility.

   Body Massage: Full body airbag kneading cooperates with the back roller to 

deeply relieve pressure and relax the body muscles.

   Deep Massage: Combines kneading, shiatsu and other massage techniques, like a 

real gentle hands, deep massage to soothe fatigue and stress.

P.24

四、肩位檢測

體位檢測結束後自動進入肩部位置檢測。然後長按下“上/下”按鈕控制上，下運動，

當滾筒運動到理想位置時，按下“ok“可確定位置，短按下“      “可暫停檢測，

短按下“    “可跳過檢測，短按下“     “可直接關機。

三、智能體位檢測

開機後進入智能體位檢測流程，該功能可自動適應使用者身材體型智能調節最舒適的

按摩位置，按下“    “可暫停檢測，按下“    “可跳過檢測，按下“      “可直接關機。

機件名稱及功能
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Automatic Programs

Name and Function of Components

   Ultimate Care: Five groups of automatic modes for different parts of the body, 

Shoulder & Neck Massage, Rocking Chair, Joint Care, Spine Care, Waist & Hip 

Massage.

   Shoulder & Neck Massage: Massage techniques for the shoulders and neck can 

effectively relieve shoulder and neck pain and improve fatigue.

   Rocking Chair: Massage program for the whole body, effectively relax the whole 

body and help you fall asleep.

   Joint Care: Massage techniques for joints can effectively relieve joint pain and 

improve fatigue.

   Spine Care: Massage techniques for the spine can effectively relieve spinal pain 

and fatigue.

   Waist & Hip Massage: Massage techniques for the waist and hips can effectively 

relieve waist and hip pain and fatigue.

P.25

五.按摩手法

進入手動模式中“按摩手法”按鍵，有11種按摩手法及三檔按摩幅度，下方機芯速度、

4D速度、氣壓力度等功能可手動自由調節

按鍵

按摩手法

按摩幅度

機芯速度

4D強度

氣壓力度

揉捏

拍打

揉捏&拍打

敲擊

指壓

4D手法：可結合其他五種按摩手法使用

寬中窄三檔按摩幅度可選

6檔速度可調節

6檔強度可調節

6檔力度可調節

按摩球的調節 顯示

寬
中
窄

機芯速度

氣壓力度

4D強度

機件名稱及功能
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●Power key: Long press this button to switch on/off the power; short press

this button to toggle among 5 automatic programs.

●4D strength control: Turn the control clockwise to increase the 4D strength

and turn anticlockwise to decrease the 4D strength.

●Manual mode:Toggle among 6 massage techniques: knead, tap, knead & tap,

knock, shiatsu, 4D method.

●Heat: Press this button to turn on the heat function on the waist and leg, and

press this button again to turn off the heat function.

●Back up: Press and hold this button to raise the back, and release the button to stop.

●Back down: Press and hold this button to recline the back, and release the button to 

stop.

●Leg up: Press and hold this button to raise the foot unit, and release the button to 

stop.

●Leg down: Press and hold this button to lower the foot unit, and release the button

to stop.

Name and Function of Components

Quick Control Panel

Power key
4D strength control

Manual mode

Heat

Back up

Back down

Leg up

Leg down

P.26

六、機芯位置

進入手動模式中“機芯位置”按鍵，有機芯定點按摩、局部範圍按摩、全身按摩等三

個選項，按摩球位置可按“    “及“     “調節按摩球上下位置。

機件名稱及功能

按鍵

機芯位置

按摩手上行

按摩手下行

機芯速度

4D強度

氣壓力度

定點：固定位置定點按摩

局部：小範圍局部往返按摩

全身：全背往返按摩

長按調節按摩位置

6檔速度可調節

6檔強度可調節

6檔力度可調節

按摩球的調節 顯示

機芯速度

氣壓力度

4D強度

P.13



   7. Sitting position adjustment
   Click this button to enter the sitting position adjustment page. There are three 

levels of zero gravity adjustment, backrest up and down, leg extend and shorten, 
leg up and down, and calf kneading functions can be freely adjusted.

   
   8. Massaeg technique display
   The currently running massage technique is displayed here, the techniques in 

automatic mode and manual mode are displayed.

   9. Shoulder position adjustment
   Manually adjust the massage acupressure point of human shoulder position.
   
   10. Massage status
   Displays current massage area.
   
   11. Heat
   Heating switch on/off.

   12.Roller 
   3 foot roller massage levels can be adjusted.

   13. Settings 
   Click to enter the settings page. You can adjust the screen brightness, volumn, 

Bluetooth, LED light, screen off time, massage time, and language.

   14. Health 
   Heart rate, blood oxygen, microcirculation and other tests.

   15. Power key
   Turn off the massage chair.
   
   16. Pause
   Pause/resume the massage chair.
   
   17. 4D massage intensity adjustment
   Adjust the 4D massage intensity, 6 levels can be adjusted.

Name and Function of Components

P.12

七、氣壓按摩

進入手動模式中“氣壓按摩”按鍵，有腿部﹑臀部﹑手部﹑肩部等氣囊位置可選

按鍵

氣壓按摩

機芯速度

4D強度

氣壓力度

腿部：注重於腿部的氣壓按摩

手部：注重於手部的氣壓按摩

肩部：注重於肩部的氣壓按摩

6檔速度可調節

6檔強度可調節

6檔力度可調節

描述 顯示

機芯速度

氣壓力度

4D強度

機件名稱及功能
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Name and Function of Components  

LCD Screen

   1. LCD Screen:
   Display all massage functions.

   2. Speed
   Under Manual mode, 6 speed levels can be adjusted. 

   3. Automatic mode
   When this part is lit, it means that the current program is the automatic 

massage program.

   4. Manual mode
   When this part is lit, it means that the current program is the manual 

massage techniques.

   5. Air 
   6 air pressure levels can be adjusted.

   6. Automatic mode display
   5 automatic programs can be quickly selected, and you can also press More 

Auto to select other automatic programs. 

1 2

7
8

9
10

11

12 13 14 15 1617

3 4 5

6
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靠背調節

按鍵
靠背上升：按住此鍵靠背架緩緩上升

靠背下降：按住此鍵靠背架緩緩下降

描述

腳部伸縮調節

按鍵
擱腳架伸長鍵:按住此鍵手動調節擱腳架緩緩伸長，釋放則停止。

擱腳架縮短鍵:按住此鍵手動調節擱腳架緩緩縮短，釋放則停止。

描述

八、坐姿調節

找到坐姿調節按鍵，點擊進入坐姿調節頁面，有三檔零重力可調節。靠背上升與下降，

小腿伸縮、小腿上升、下降和揉搓腿開關等功能自由調節

機件名稱及功能
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1. With a unique shawl design, the heating function is innovatively set on the back, 
shoulder, waist and abdomen. Users can place the shawl on different parts according 
to massage needs.

Name and Function of Components

Heating area

How to use the shawl

Schematic diagram
of use on back and waist

Schematic diagram of use
on shoulder and abdomen

小腿升降調節

按鍵
按住此鍵小腿架緩緩上升，釋放則停止上升。

小腿架上升動作完成後，小腿架將自動檢測腳部長度。

按住此鍵小腿架緩緩下降，釋放則停止下降。
小腿架下降動作完成後，小腿架將自動檢測腳部長度。

描述

零重力調節

按鍵

每按一次鍵，切換一種零重力角度模式，共3種零重力角度可調節。

描述

腿部揉搓

按鍵

點擊此鍵開/關腿部揉搓功能

描述

腿部揉搓

機件名稱及功能
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1

4

5

6

8

9

2

3

7

5.Head & neck
·Mechanical massage
6. Arm
·Controller holder
7. Arm
·USB charge
·Wireless charge
8.Heat 
·Heating function
9. Leg
.Airbags massage
·Kneading function

1. Shoulder
·Airbags massage
2. Armrest
· Airbags massage
· Bump massage
3. Foot 
·Foot Roller massage
·Airbags massage
·Electric retractable calf stand
4. Both sides of the head
·3D digital Music player

Name and Function of Components

P.09 P.30

按鍵

按摩時間

熄屏時間

語言

螢幕亮度檔位5檔可調節

背景音樂聲音檔位5檔可調節 聲音

藍牙開關

氛圍燈開關

亮度

聲音

藍牙

氛圍燈

3分鐘/10分鐘/30分鐘/螢幕常亮四個選項可供選擇

10分鐘/20分鐘/30分鐘可供選擇；點擊預設程式選擇喜歡的
自動程式，按摩椅再次開機時自動運行此自動模式

簡體中文/繁體中文/英文三種語言可供選擇

描述

九、設置

進入設置介面，可以調節亮度檔位、背景音樂聲音大小、藍牙開關、氛圍燈開關、

息屏時間、按摩時間及3種語言選項可調節。

機件名稱及功能



Name and Function of Components

1. Head pillow

2. Speaker

3. Shoulder massage unit

4. Controller

5. Shortcut buttons

6. Armrest massage unit

7.Health detection device

8. Seat cushion

9. Leg massage unit

10. Foot massage unit

11. Wireless charger

12. USB

13. Armrest

14. LED Light

15. Bottom plate

Power socket
开
关

Power switch

Fuse

十一、關機介面

點擊“       ”進入關機介面

十、健康檢測

找到健康檢測按鍵，點擊進入健康頁面，此時按摩椅緩緩復位。復位後，將手指完全

覆蓋檢測玻璃片，不要用力，不要漏光。20秒後，檢測完畢·頁面會出現身體各項指數

機件名稱及功能
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Safety Precautions

Before Use

Warning

When the calf rest is ascending during use, do not apply pressure on it. This is to prevent 
the massage chair from falling forward and causing damage or injury.

Do Not Press

Warning

Prior to sitting on the massage chair, please make sure the mechanical massage hands are 
not located under the seat. This is to avoid the discomfort caused to the hip area when 
sitting and the possible damage to the massage hands.

P.07 P.32

當揉腿組件調升時，請勿坐進按摩椅中。瞬間在揉腿組件上試壓，導致機件受損。

*更甚者會使椅子傾覆而釀成意外導致受傷。

*坐進按摩椅前，請先確認椅背處於豎直狀態，坐入後再依個人喜好調節仰躺角度。

*請勿將手或異物放入椅座與椅背，椅座與揉腿元件之間的縫隙，以防止發生意外受傷

*調節角度時，請確保椅背後方或揉腿組件下方及前方沒有障礙和小動物

注意

十二、功能衝突

出現此頁面時，說明當前操作與目前運行中的模式衝突，無法進行目前操作。

例如：運行揉捏、揉捏&拍打等手法時，調節按摩幅度則會出現該頁面。

機件名稱及功能
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Safety Precautions

         Check around

When switch to “Zero Gravity” mode, please ensure that there are no kids or pets 
under the calf rest and back area of the massage chair, or else there will be damage to 
the products as well as personal injury due to the downward movement of the chair.

Before Use

         Make sure there is no foreign object in the gap of the machine.

Before massage, please ensure that there is no foreign object in the legs and foot and 
other positions. 
Do not stretch your hands, fingers, feet and head into the gap between the legs and the 
seat and between the legs and the armrest. Do not stretch your hands, arms or head 
into the gap between the backrest and the rear cover. Do not put your pets on massage 
chairs (seat, backrest, armrests, leg rest, etc.).

使用方法

· 在按摩過程中，按下電源開關鍵，⽴即關閉所有按摩功能，靠背架和小腿架復位，

  按摩定時時間到，⽴即關閉所有按摩功能，靠背架和小腿架不復位。

· 切斷整機電源，附圖（整機電源切斷示意圖）。

一. 關閉電源，結束按摩

關閉電源開關("O"位置) 拔掉電源插頭示意圖 拔掉產品連接電源線

帶有藍⽛功能的音源設備（如手機、MID平板電腦等）與按摩椅藍⽛模塊配對連接後，

可把音源設備播放的音樂通過藍⽛無線傳送到按摩椅音響系統進行音樂播放。

1) 進⼊智能設備主菜單，打開“設置”--選擇“藍⽛”選項--打開“藍⽛”--藍⽛

     自動“搜索新的藍⽛設備”進行搜索。

2) 智能設備將搜索到相應的藍⽛型號(如MAX-B02R60)，點擊配對按鈕，

     如詢問是否與該設備配對，選擇“配對”即可完成配對。

3) 打開智能設備的音樂播放器，選擇歌曲進行播放。

二. 智能設備藍⽛連接

P.06P.33



45°

1 2

Safety Precautions

         Move method

Use the rear casters to move the massage chair.Move the chair by tilting it downward and 
backward about 45° as shown in the diagram.
Note: Excessive force will cause the chair to flip over and damage.

1. Press the “on / off” key to turn off all functions. Reset the backrest and leg rest of  
    the machine to the original position.
2. Please keep the chair vacant when moving, and keep people, pets, or clutter away 
    from the chair.
3. Do not use casters to move across 
    obstacles higher than 2mm or gaps 
    larger than 5mm.
4. When using casters to move 
    this product, it does not support 
    a single continuous movement. 
    If the distance exceeds 50 
    meters, please move this 
    product slowly.

Place Massage Chair

         How to disassemble and use headrest cushion and backrest cushion

Using a headrest cushion can reduce the intensity of kneading massage on the neck 
and shoulders, and you can decide whether to use a headrest cushion according to your 
needs (it’s recommended to use a headrest cushion). The backrest cushion
and the backrest are connected by a zipper (1),
and the headrest cushion and the backrest
cushion are connected by a zipper (2).

Zipper Zipper

P.34

清潔
‧ 清潔之前，請確認電源開關已經關閉，電源線插頭已經從插座拔出。
‧ 產品和控制面板的表面請用柔軟的布進行擦拭清潔。

注 意

‧ 如有上述現象，為防止故障和事故的發生，請停止使用產品。
‧ 切斷電源開關，拔下電源插頭，並與本公司聯絡。
‧ 切勿私自拆卸修理。

溫馨提示
‧ 長年使用時，請務必檢查是否有以下症狀：

* 有焦糊氣味。
* 觸動導線後有時通電，有時斷電。
* 電源線發熱。
* 電源線是否破損。
* 其它異常。

注 意

‧ 切勿濕手拔插電源插頭。
‧ 切勿用水沖洗產品，或將水或其它液體弄到產品內部。
‧ 切勿使用苯或稀釋劑等具有腐蝕性的清潔劑來清潔產品，否則可

能會造成產品褪色，產品結構受到腐蝕、開裂。
‧ 產品潮濕時，請勿拆卸或使用產品，讓產品自然乾燥即可。

注 意
切勿將產品放置於陽光直接照射或高溫的場所，以免造成產品
褪色及機件損壞。

保養
‧ 確認電源開關關閉，電源線插頭已經從插座拔出。
‧ 請保持產品清潔並遠離高濕度或高溫的場所以及有揮發性氣體的環境。
‧ 如果長時間不使用產品，請用防塵罩 (請自行購買) 套住產品，防止落入灰塵。

產品的清潔、保養

P.05



10cm

Safety Precautions

         Installation placement

Make sure there is enough space for the massage chair to tilt. Do not expose the 
massage chair to the direct sunlight or high temperature condition (e.g. in front of 
heating equipment), as it may lead to color fading or hardening of the synthetic leather 
of the massage chair. Please lay a mat under the machine to avoid causing damage to 
the floor. When laying the mat, the size of mat should be big enough to cover the 
contact area between the machine and the floor and the foot contact area. 

Place Massage Chair

         Product movement instruction
It must be handled by two or more people to lift and move the chair to avoid injury.
1. Please lift and move the massage chair on  the damageable floor, such as the wood floor.
2. Lifting is recommended when moving on similar wooden floors. To prevent the casters 
from damaging the floor. When lifting and moving the massage chair to the designated 
position,  while putting it down, pay attention to avoiding with your hands to avoid injury, 
and be careful that your feet are crushed. Do not let go of the machine until the machine 
is entirely flat. The floor may be damaged. It is recommended to place items such as mats 
on the floor.

P.35

1. 不可使用有機試劑和油脂溶液及化合物，特別是強溶劑。如：酒精，松節油，天
拿水等清潔PU表面，否則易腐蝕PU表面；

2. 不可使用清水或洗衣粉擦洗PU表面，易產生裂紋；
3. 應選用酸鹼值：即PH值=5~7範圍，不含磨擦劑，不污染環境的清潔劑清潔PU
    表面；
4.對於較髒的PU表面以軟布沾蛋清擦試污垢，避免用刷子清潔；

PU合成皮革的清潔方法與注意事項：

1. 要保證居室內的通風，過於乾燥或潮濕都會加速皮革的⽼化；
2. 皮革沙發不要放在陽光能直射到的地方，也不要放在空調直接吹到的地方，否則
    會使皮面變硬。陽光直射會使有色的皮面褪色；
3. 夏季人體多汗，皮革的孔隙會吸收汗液，高溫潮濕會使汗中的有機物與皮革發生

化學反應，易產生異味。對此，要勤用帶微濕的柔布擦拭；
4. 在擦沙發時，不能用鹼性清洗液。因為在制皮時是酸性處理，而鹼性會使皮革柔

軟性下降，長期使用會發生皺裂。

PU合成皮革的保養方法與注意事項：

PU合成皮革的保養及清潔

Pu合成皮革是由聚氨酯樹脂經塗布、烘乾、熟成而製成。它與真皮相⽐較有較好
的耐酸鹼、耐熱、耐日光照射等屬性，但由其本身物性及化學性質決定，應避免放置
在有灰塵、高溫、高濕、低溫、強光照射及含酸堿劑液的環境中，否則易使其龜裂，
加速老化與水解。
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Figure1 Figure2

Figure4Figure3

Safety Precautions

Calf Installation Instruction

Calf Installation Instructionv
1. Connect the wires and the air hose between the legrest and the massage
chair(Figure1).
2. Take out the bushings and screws from the accessory bag and install the left and 
right bushings(Figure2).

LCD Screen installation instructions
Align the thread on the support knob of the screen frame assembly with the thread 
position of the support mounting seat on the armrest of the massage chair, turn it 
clockwise, and tighten it to fix it.

3. Make sure the leg is correctly placed(Figure3). 
4. Fasten the legrest to the massage chair with a screwdriver, Check whether there is any 
abnormality during turning up and down, or any tube, cable or wire is folded. And then 
then zip up the seat cushion, if everything is OK, the legrest is installed(Figure4). 

P.03

常見問題及處理方法?

可能原因
及處理

現象 腿部或靠背到達某一位置，按對應調節按鍵不再變動，並發出連續
“嘀、嘀”音。

出於產品結構設計和人體工學要求，本產品對姿態調整的極限狀
態做了限制性保護設計。同時到達極限時會發出提醒聲音。

可能原因
及處理

現象 本機開啟後功能未運行或部分功能未運行。

本機開關鍵按動開啟後，需要人為選定自動按摩程序或其它工作
狀態，如未操作，機器會在20分鐘後自動關機。如果選定了手動
運行方式，可能未被選定的功能處於關閉狀態，需手動模式下人
為設置工作方式。

可能原因
及處理

現象 按摩輪沒有達到肩部或頸部的位置。

如果頭部沒有接觸到靠枕，或背部沒有接觸到靠背，在體型檢測
過程中肩部位置可能低於實際位置。坐在座椅的最深位置，將頭
部靠在靠枕上，然後從頭開始重新操作。

可能原因
及處理

現象 無法開機

1. 無法開機。請連接好接頭
2. 電源開/關未開。請開啟電源開/關
3. 電源插頭沒有插好。請插好插頭

可能原因
及處理

現象 突然停止操作

1. 斷電。請連接好接頭
2. 按摩時間超過20分鐘，自動關機。請開啟電源開/關
3. 連續使用時間過長，產品過熱保護。請插好插頭
4. 施力過大，按摩球堵轉。請放鬆，減輕機器負荷

以下現象並非表示故障。請在聯絡客戶服務部之前，先檢查是否出現以下情況，從而找
出解決方案。若問題仍未能解決，請勿自行拆開及維修。應立即停止使用及我們聯絡。
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4. Safety

5. Maintenance

6. Solution of ordinary malfunctions

Safety Precautions
• Pregnant women or women that are in menses period.
• People who got injured or skin diseases.
• Children under 14-year old or people mentally unbalanced without being supervised are not 

allowed to use this machine.
• People who are told by doctor to have rest or people who feel unwell.
• The appliance has heating function. People who are insensitive to heat must be careful when 

using the appliance.
• People who are receiving medical treatment, especially those who are physically unfit.
• People who have open wounds.
• People who aim for recovery.

• Please do not place heavy objects on this product.
• Do not use other therapy devices while using this product.
• This product is not to be used for medical treatment purpose.
• Only one person at a time.
• Recommended usage time of this product is 20 minutes/ session.
• It is possible to place a mat underneath the machine to avoid damage to the floor.
• For safety reason, maintain a minimum of 0.5m between the prdcut and others when use.
• Check if the voltage is suitable to the specification of this product.
• Do not use wet hands to pull the plug.
• Do not allow water to get into the product, to avoid electric shock or damage to this product.
• Do not pull or drag the power cord when unplugging. Please be gentle.
• Do not damage the wires or change the circuit of this product.
• Do not use wet cloths to clean the electric parts such as the switch and plug.
• Be away from this product during power cut to prevent injury in case power resumes suddenly.
• Stop using this product if there appears any irregularity, and please contact us immediately.
• Stop using this product if it causes discomfort, and please consult a doctor.
• This appliance is not intended for people (including children) with reduced physical, sensory or 

mental capabilities, or a lack of experience and knowledge, unless they are under supervision 
or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
• If the power cord is damaged, it must be replaced by us in order to avoid a hazard.
• Do not ride on the handle to avoid injury or malfunction.
• Keep the power cord away from hot or moving objects.
• Please cut off power and pull out plug before moving.
• If the product is found damaged, broken, suffering from power leakage, or with exposed parts, 

please stop using it.

• This product should be maintained by us, users are prohibited to disassemble or maintain by 
themselves.

• Please always turn off the main power after use.
• Do not use this product if the socket is loose.
• If this product is to be left idle for long, please tie up the power cords and keep it in dry and 

dustless environment.
• Do not keep this product at a high temperature or near fire. Do not keep under direct sunlight.
• Please clean this product with dry cloths. Do not use thinner, benzene or alcohol.
• The mechanical components of this product are specially designed and made, no special 

maintenance required.
• Do not point sharp objects at this product.
• Do not roll or pull this product above uneven ground, it should be lifted before moving.
• Please use it intermittently; do not keep it continuously running for long.

• It is normal if the motor makes noises during operation.
• If the remote control can’t work normally, please check the plug and socket if they are 

connected, and make sure the switch is turned on.
• If the rated working time is over, the power will automatically go off. If this product works 

continuously for too long, the temperature control will automatically turn off the machine, if so, 
please allow a 30-minute break before resuming.

Please make sure all the power is cut off before moving. 
The power cord and all other cables should be disconnected.CAUTION

产品技术与参数

產品名稱  ：瑜伽椅
產品型號  ：MAX-B02R60
額定電壓  ：220V~
額定頻率  ：50Hz
額定功率  ：150W
額定時間  ：20分钟
噪         音  ：≤55dB
產品毛重  ：137.2kg
產品淨重  ：108.8kg
產品尺寸 (豎立)） ：L1590*W760*H1185mm
產品尺寸 (伸展) ：L1970*W760*H840mm
靠背最大承重 ：150kg
小腿架最大承重 ：40kg
安全結構  ：Class I
執行標準  ：GB4706.1-2005GB4706.10-2008GB4343.1-2018
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Safety Precautions

3. People who have the below symptoms, please consult a doctor before use

1. Important safety warning

2. Environment for usage

• Please read this manual instruction carefully before operation.
• Any other usage that is not listed in this manual instruction is forbidden.
• Keep children and pets away from the movable parts of this product to avoid accidents caused 

by the up-and down-ward movement of the calf rest and back cover.
• When in use, sliding or transporting, please ensure that there are no people or pets nearby 

(the back, bottom, front and sides of the product), and that no foreign objects or pets inside 
the product, to avoid accidents.

• Please use well-grounding power supply suited to this product.
• Please pull out the plug after use or before cleaning to avoid injury or damage to the product.
• Do not use unauthorized accessories.
• Do not use this product outdoors.
• People whose bodies are wet are forbidden to use this product.
• Recommended usage time of this product is 20 minutes/ session.
• Please check if any part of this products is damaged before use. If so, please do not use it and 

contact us for repair.
• Please do not use it if the cover is broken or damaged.
• Please do not use it if the shell or surface is damaged.
• Please do not drop anything into this product.
• Please do not fall asleep while using this product.
• Please do not use it if drunk or feeling unwell.
• Please do not use it within one hour after having meal.
• Please do not adjust to the maximum intensity at the beginning of the massage to avoid 

possible injury.
• Please do not keep sharp objects in pockets when use.
• Keep the plug clean from needles, rubbish or water.
• If the power cord is damaged, do not attempt to change on your own. Please contact us for 

repair for safety reasons.

• Please do not use it in a moist environment such as bathrooms.
• Please do not use it when there is a drastic change in temperature.
• Please do not use it under heavy-dusty or caustic environment.
• Please do not use it where there is not enough space or not good ventilation.
• Please switch off the power and unplug the machine after use.
• Please do not use it when surrounding temperature is up to 40°C.
• Please do not use it when surrounding temperature is below 5°C. The lubricant can thicken 

quickly and increase the friction between parts.
• Turn off and pull out the plug during thunderstorms.
• Place the product on a flat surface.
• Do not use outdoors.
• Do not place it near fire or directly under the sun.
• When moved from a low-temperature storage to a warm environment, the moisture inside the 

machine may affect, or damage, its functionality. Please rest the product within room 
temperature for 1 hour before use.

• People who are suffering from osteoporosis.
• People who have cancers, acute illnesses, heart diseases, or severe high blood pressure, etc. 

are not suitable to use this product.
• People who have/ had back pain, or legs, waist, neck numbness/ injuries (disc herniation, 

spondylosis and cervical protrusion, etc. patients) are not suitable to use this product.
• People who have rheumatoid arthritis, rheumatism, gout are not suitable to use this product.
• People who have respiratory difficulties are not suitable to use this product.
• People who have blood circulation problems such as thrombosis, severe aneurysm, or acute 

venous tumor, or infectious skin diseases are not suitable to use this product.
• People who have perception disorders due to diabetes are not suitable to use this product.
• People who have spinal abnormalities or spine curvature disorders are not suitable to use this product.
• People whose health condition is poor are not suitable to use this product.
• People who are suffering from heart disease or carrying electronic medical equipment such as 

heart pacemaker.
• People who have a fever.

产品使用说明书

MAX-B02R60
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企业介绍

                            集团领导人凭着二十多年生产健康按摩产品经验，了解亚洲人对按摩
产品的特别需求，创立了                   品牌，并于2012年在香港大力拓展按摩产品市场
，更于2017年获得香港名牌殊荣。                   以香港作为基地，专注于研发、生产及
销售家庭健康器械。

                            秉持「科技提升生活质量」、「用心关爱家庭健康」的服务宗旨，不
断推出创新性的高品质产品，                    产品不仅通过欧盟CE、美国UL/ETL、德国
GS、TUV、中国3C等多项国际品质和安全认证，同时申报并获得了多项国际专利。

                             在集团创立者的领导下及企业使命的推动下，现已成为香港最具竞
争优势的家庭健康按摩品牌之一。                    企业在专注于研究按摩椅技术的基础上
，融入人们对生活的全新理解——简约、时尚的设计元素。                   本着关爱生活
的健康原则，努力致力于研发、设计、生产优质的家庭健康按摩产品，为家庭和办公
室人群提供高品质的健康按摩产品和全身全方位的健康解决方案。                   将「无
限关爱．源自点滴」的企业理念融入产品之中，将健康带到每个人的身边。

Thank you for purchasing                     ’s products. Before using the product, please 
read this manual thoroughly, particularly the Safety Precautions section, for the 
correct use of the product.

This manual should be well kept for easy reference. It enables you to perform 
a safe and efficient operation.

Safety Precautions 

Name and Function of Components

How to Use

Cleaning and Maintenance 

FAQs and Solutions

Technical Specifications

P.01 - P.07

P.08 - P.32

P.33

P.34 - P.35

P.36

P.37



COMPANY PROFILE

After two decades of experience in the health industry,                  founder utilized 
his knowledge and expertise in massage therapy from an Asian-Pacific perspective 
to establish our brand -                   . Our massage therapy business was expanded 
to Hong Kong in 2012 and is conferred 2017 Hong Kong Top Brand Award. Based 
in Hong Kong, we are specializing in design & innovation, manufacturing, and 
retailing of massage and healthcare products. 

Believing in the value of ‘Technology improves our quality of life’ and ‘Caring for 
your family’,                    has been innovating highly qualified products with international 
patents. Besides,                   products fulfill various international safety standards, 
namely EU CE Mark, US UL/ETL Mark, Germany GS Mark, TUV certification, and 
China CCC Mark. 

Motivated by our value,                  founder has been leading us to be one of the 
most competitive brands in Hong Kong health industry.         applies the 
contemporary fashion design – neat and modern – on the mechanical engineering 
of massage chairs. To deliver our value and offer incredible massage experience 
and healthcare solution to the public,                  devotes to the innovation, design, 
manufacturing the top-notch family massage products. By integrating the company 
philosophy –Spirit of Healthy Life - into our products,              brings health to 
everyone.

感谢您选购                    产品，使用前请仔细阅读产品使用说明书，并特别注
意安全事项，以便正确操作及使用本产品。

本手册提供使用者安全及有效的操作模式，请在阅读后妥为收藏，以便日
后随时取出参阅。

目录
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User Manual

MAX-B02R60

安全注意事项

2. 使用环境
‧ 请勿在高度潮湿的环境如浴室中使用此产品。
‧ 在环境温度急剧变化时请勿立即使用此产品。
‧ 请勿在灰尘严重或有腐蚀性气体空间环境中使用此产品。
‧ 请勿在狭小空间或空气流通不畅处使用此产品。
‧ 使用完毕后请关闭电源，拔掉电源插头。
‧ 请勿在室温高于40°C的环境下使用本产品。
‧ 请勿在室温低于5°C的环境下使用产品，因为润滑油的稠化可能会加大机器齿轮传动件的

磨损，影响使用寿命。
‧ 请勿在雷击时使用，并将电源插头拔离电源插座。
‧ 请将产品放置在平坦的地方使用。
‧ 请勿于室外使用。
‧ 请勿将产品放置在靠近火炉或阳光直射的地方。
‧ 如产品由低温储存处移到温暖环境使用时，内部金属机件可能会聚集水气而影响产品的

正常运作，甚至造成机器损坏，建议移动后将产品在正常室温放置一小时后再开机使用。

1. 重要安全警告
‧ 请仔细参阅本操作手册之后再按本手册指示使用此产品。
‧ 禁止将此产品用于本手册未列出的其它用途。
‧ 勿使儿童及宠物接近此产品的可活动部分，以免小腿架及靠背升降时造成意外。
‧ 在使用过程中、使其滑动时或机器移动时，请务必确认周围（产品的后、下部、前部及

两旁）没有人或宠物，亦请确认无异物或宠物进入产品内，以免造成意外。
‧ 请使用与此产品匹配的电源。
‧ 用后或清洁前请拔离电源插头，以免造成设备或人身损害。
‧ 不可使用未推荐的配件及附件。
‧ 请勿在室外使用此产品。
‧ 身体潮湿时禁止使用此产品。
‧ 建议使用时间为20分钟。
‧ 使用前，请检查机件是否破损，如有破损请立即停止使用，请联络本公司来修理。
‧ 盖套布破损或损坏时不得使用此产品。
‧ 请勿在此产品外壳或外套破损的情况下使用。
‧ 请勿使任何物品落入此产品内。
‧ 使用此产品过程中不可睡觉。
‧ 醉酒或感觉不适时请勿使用此产品。
‧ 请勿在进餐之后一小时内使用此产品。
‧ 使用此产品时请勿过分用力，以免受伤。
‧ 不在裤子口袋里装着硬物的情况下使用。
‧ 电源插头上附着针、垃圾或水份时不可使用。
‧ 电源线破损时，请勿私自拆卸更换，应联络本公司更换修理。

如有以下症状，请先咨询医生，在医生指导下方可使用
‧ 骨质疏松症患者。
‧ 患有恶性肿瘤、急性疾病、心脏病、严重高血压等患者。
‧ 有腰痛者或者过去腿、腰、颈曾经受过伤者。腿、腰、颈和手麻木者（有椎间盘突出、

脊椎滑落症、颈椎突出等疾病者）。
‧ 有变形性关节炎、风湿症、痛风者。
‧ 呼吸器官有障碍者。
‧ 有血栓症或严重的动脉瘤，急性静脉瘤等血液回圈障碍或各种皮肤感染等症状者。
‧ 有因糖尿病等引起的高度末梢回圈障碍所引起的知觉障碍者。
‧ 背骨有异常或者背骨弯曲者。
‧ 明显身体状况不佳者。
‧ 具有心脏问题以及佩戴电子医疗器如心脏起搏器者。
‧ 发高烧者。
‧ 孕妇或经期妇女。
‧ 身体有创伤或体表患病者。

P.01



产品技术与参数

产品名称  ：瑜伽椅
产品型号  ：MAX-B02R60
额定电压  ：220V~
额定频率  ：50Hz
额定功率  ：150W
额定时间  ：20分钟
噪        音  ：≤55dB
产品毛重  ：137.2kg
产品净重  ：108.8kg
产品尺寸（竖立） ：L1590*W760*H1185mm
产品尺寸（伸展） ：L1970*W760*H840mm
靠背最大承重 ：150kg
小腿架最大承重 ：40kg
安全结构  ：Class I
执行标准  ：GB4706.1-2005GB4706.10-2008GB4343.1-2018

4. 安全事项

安全注意事项

5. 产品保养和维护

‧ 无人监管时十四岁以下儿童及神志不清者禁止使用本产品。
‧ 经医生嘱咐需要休养或感觉身体不适者。
‧ 产品有发热功能，对热不敏感的人使用时必须注意。
‧ 正在接受医生治疗者，特别是身体感到异常者。
‧ 皮肤有创伤者。
‧ 以康复为目的者。

6. 常见现象处理

‧ 请勿在产品上放置重物。
‧ 请勿在使用本机的同时使用其它治疗仪器。
‧ 请勿用于治疗目的。
‧ 本产品仅限一人使用，请勿两人或以上同时使用。
‧ 建议每次使用本产品20分钟内为宜。
‧ 产品下可放置一张垫子以防地板或地毯受损。
‧ 为安全起见，使用时让产品和他人至少保持0.5米距离。
‧ 检查电压是否符合此产品的规格要求。
‧ 请勿使用湿手拔插电源插头。
‧ 勿使水进入此产品内，避免触电或使此产品受损。
‧ 插拔电源插头时切勿拉拽电源线，不可过于粗暴。
‧ 切勿使电线受损或更改此产品电路。
‧ 切勿用湿布清洁此产品电源开关、插头等可带电部位。
‧ 如果发生停电应该离开此产品，以免电力突然恢复时导致伤害。
‧ 如果在使用中感到此产品异常请立即停止使用，并向本公司咨询。
‧ 如果您在使用此产品期间感到身体异常请立即停止使用，并向医生咨询。
‧ 本产品不提供给身体有残障、感观或神经有缺陷或缺乏经验与常识的人士（包括儿童） 

使用，除非他们得到那些对他们的安全负责的人员关于如何使用该产品的监督与指导。
‧ 儿童必须被监督以确保他们不会拿产品来玩耍。
‧ 如果电源线损坏，为了避免危险，必须由本公司更换。
‧ 请勿骑在产品扶手上，以免导致受伤或故障。
‧ 不要将电源线靠近热的或运动的物体。
‧ 移动前必须切断电源，拔掉插头。
‧ 如果发现产品损坏、破裂、漏电及相关部位暴露出来时禁止使用。

‧ 运行中发出电机声：属正常运作声音。
‧ 遥控器无法正常运作：检查电源插头与电源插座连接是否可靠；检查电源开关是否打开。
‧ 本产品运作停止: 额定时间到，此产品自动启动关闭按键; 此产品连续工作时间过长，温控                       

保护开关自动关机，可让此产品休息半小时后再使用。温控保护开关自动关机，可让此产品
休息半小时后再使用。

‧ 本产品只能由本公司维修。用户不可自行拆卸或修理。
‧ 请记住在使用后关闭总电源开关。
‧ 电源插座松动时，切勿使用此产品。
‧ 若长期不用应将此产品电源线卷起。并把此产品贮存在干燥无尘的环境中。
‧ 切勿将此产品贮存在高温或明火附近。勿使阳光长期直射。
‧ 请用干布清洁此产品。不可使用稀释剂、苯或酒精。
‧ 本产品机械装置经特别设计与制造，无需特别维护。
‧ 不可用尖锐物品剌向此产品。
‧ 在不平整地面上勿使此产品滚动或拖动，需抬起后搬移。
‧ 请间歇使用，不应使此产品长期连续运转。

注 意
在移动时务必先关闭电源开关再拔掉电源线及手控器连接线。
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常见问题及处理方法?

可能原因
及处理

现象 腿部或靠背到达某一位置，按对应调节按键不再变动，并发出连续
“嘀、嘀”音。

出于产品结构设计和人体工学要求，本产品对姿态调整的极限状
态做了限制性保护设计。同时到达极限时会发出提醒声音。

可能原因
及处理

现象 本机开启后功能未运行或部分功能未运行。

本机开关键按动开启后，需要人为选定自动按摩程序或其它工作
状态，如未操作，机器会在20分钟后自动关机。如果选定了手动
运行方式，可能未被选定的功能处于关闭状态，需手动模式下人
为设置工作方式。

可能原因
及处理

现象 按摩轮没有达到肩部或颈部的位置。

如果头部没有接触到靠枕，或背部没有接触到靠背，在体型检测
过程中肩部位置可能低于实际位置。坐在座椅的最深位置，将头
部靠在靠枕上，然后从头开始重新操作。

可能原因
及处理

现象 无法开机

1. 无法开机。请连接好接头
2. 电源开/关未开。请开启电源开/关
3. 电源插头没有插好。请插好插头

可能原因
及处理

现象 突然停止操作

1. 断电。请连接好接头
2. 按摩时间超过20分钟，自动关机。请开启电源开/关
3. 连续使用时间过长，产品过热保护。请插好插头
4. 施力过大，按摩球堵转。请放松，减轻机器负荷

以下现象并非表示故障。请在联络客户服务部之前，先检查是否出现以下情况，从而找
出解决方案。若问题仍未能解决，请勿自行拆开及维修。应立即停止使用及我们联络。

安全注意事项

安装部件

小腿安装说明
1. 连接腿部气管及插件（(图1)。
2.从配件包取出衬套及螺丝，安装左右衬套(图2)。

显示屏架组件安装说明
将显示屏架组件支座旋钮上的螺纹与按摩椅扶手上的支座安装座的螺纹位置对应后，
顺时针旋转，旋紧固定即可。

3. 确保美腿安装完全落位(图3)。
4. 用螺丝刀将搭扣固定到位，检查左右搭扣固定到位，拉上披风拉链小腿安装完成(图4)。

图1 图2

图4图3
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1. 不可使用有机试剂和油脂溶液及化合物，特别是强溶剂。如：酒精，松节油，天
拿水等清洁PU表面，否则易腐蚀PU表面；

2. 不可使用清水或洗衣粉擦洗PU表面，易产生裂纹；
3. 应选用酸碱值：即PH值=5~7范围，不含磨擦剂，不污染环境的清洁剂清洁PU
    表面；
4.对于较脏的PU表面以软布沾蛋清擦试污垢，避免用刷子清洁；

PU合成皮革的清洁方法与注意事项：

1. 要保证居室内的通风，过于干燥或潮湿都会加速皮革的老化；
2. 皮革沙发不要放在阳光能直射到的地方，也不要放在空调直接吹到的地方，否则
    会使皮面变硬。阳光直射会使有色的皮面褪色；
3. 夏季人体多汗，皮革的孔隙会吸收汗液，高温潮湿会使汗中的有机物与皮革发生

化学反应，易产生异味。对此，要勤用带微湿的柔布擦拭；
4. 在擦沙发时，不能用碱性清洗液。因为在制皮时是酸性处理，而碱性会使皮革柔

软性下降，长期使用会发生皱裂。

PU合成皮革的保养方法与注意事项：

PU合成皮革的保养及清洁

Pu合成皮革是由聚氨酯树脂经涂布、烘干、熟成而制成。它与真皮相比较有较好
的耐酸碱、耐热、耐日光照射等属性，但由其本身物性及化学性质决定，应避免放置
在有灰尘、高温、高湿、低温、强光照射及含酸堿剂液的环境中，否则易使其龟裂，
加速老化与水解。

安全注意事项

         安装位置

         产品移动说明

托住座架底部两侧，然后抬起并移动。由于本机较重，因此搬运时请小心，以免造成背部
拉伤。 (本机必须由两人或多人搬运)

1. 在木地板等易损的地面上请抬起按摩椅进行移动。
2. 在类似木质地板上移动时，建议抬起方式。避免脚轮损伤地板，抬起移动到指定位置放
下时，注意手中避让以免损伤，小心脚部被压伤。直到本机完全放平前，请勿放开本机，
地板可能受损，因此，建议在地板上铺上垫子等物品。

确保足够空间以便按摩椅可以倾斜至少10cm。

请勿将按摩椅暴露于阳光直射成高温环境下(如：发热设备前），安放位置避免高温与阳
光直射，长期在指定位置使用建议铺设软垫，平铺垫子时，垫子的大小应足以盖住本机接
触地板的范围与脚部接触地板的范围。

安置按摩椅

10cm
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清洁
‧ 清洁之前，请确认电源开关已经关闭，电源线插头已经从插座拔出。
‧ 产品和控制面板的表面请用柔软的布进行擦拭清洁。

注 意

‧ 如有上述现象，为防止故障和事故的发生，请停止使用产品。
‧ 切断电源开关，拔下电源插头，并与本公司联络。
‧ 切勿私自拆卸修理。

温馨提示
‧ 长年使用时，请务必检查是否有以下症状：

* 有焦糊气味。
* 触动导线后有时通电，有时断电。
* 电源线发热。
* 电源线是否破损。
* 其它异常。

注 意

‧ 切勿湿手拔插电源插头。
‧ 切勿用水冲洗产品，或将水或其它液体弄到产品内部。
‧ 切勿使用苯或稀释剂等具有腐蚀性的清洁剂来清洁产品，否则

可能会造成产品褪色，产品结构受到腐蚀、开裂。
‧ 产品潮湿时，请勿拆卸或使用产品，让产品自然干燥即可。

注 意
切勿将产品放置于阳光直接照射或高温的场所，以免造成产品
褪色及机件损坏。

保养
‧ 确认电源开关关闭，电源线插头已经从插座拔出。
‧ 请保持产品清洁并远离高湿度或高温的场所以及有挥发性气体的环境。
‧ 如果长时间不使用产品，请用防尘罩 (请自行购买) 套住产品，防止落入灰尘。

产品的清洁、保养安全注意事项

         移动方法

         头靠垫、靠背垫的拆装与使用方法

使用头靠垫可减少颈肩部揉捏按摩的力度，可根据您的需要决定是否使用头靠垫（推荐使
用头靠垫）。靠背垫与靠背通过拉链连接（1），头靠垫与靠背垫通过拉链连接（2）。

使用后脚轮移动按摩椅。按图示方式，将椅子向下后方倾倒约45°进行移动。
注意：下压幅度请勿太大，避免椅子完全倾倒导致产品损坏。

1. 移动前需正确关机，使靠背与小腿机构完全复位后解除产品供电。
2. 移动时产品上需空置，勿使人员、宠物或杂物停留在本产品上。
3. 使用脚轮移动切勿跨越高于2mm落差障碍或大于5mm间隙。
4. 使用脚轮移动本品时，不支持单次连续使移动，超过50米距离，请使本品缓慢匀速
     移动。

45°

1

拉链

2

拉链

安置按摩椅
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使用方法

· 在按摩过程中，按下电源开关键，立即关闭所有按摩功能，靠背架和小腿架复位，
  按摩定时时间到，立即关闭所有按摩功能，靠背架和小腿架不复位。
· 切断整机电源，附图（整机电源切断示意图）。

一. 关闭电源，结束按摩

带有蓝牙功能的音源设备（如手机、MID平板电脑等）与按摩椅蓝牙模块配对连接后，

可把音源设备播放的音乐通过蓝牙无线传送到按摩椅音响系统进行音乐播放。

1) 进入智能设备主菜单，打开“设置”--选择“蓝牙”选项--打开“蓝牙”--蓝牙

     自动“搜索新的蓝牙设备”进行搜索。

2) 智能设备将搜索到相应的蓝牙型号(如MAX-B02R60)，点击配对按钮，

     如询问是否与该设备配对，选择“配对”即可完成配对。

3) 打开智能设备的音乐播放器，选择歌曲进行播放。

二. 智能设备蓝牙连接

关闭电源开关("O"位置) 拔掉电源插头示意图 拔掉产品连接电源线

安全注意事项

         警告
在开启零重力躺卧功能时，务必留意小腿底部和靠背下是否有儿童和宠物在按摩
椅下逗留或者是玩耍，否则产品会一直压下去，会造成产品损坏和人身伤害。

         确保本机缝隙间没有异物

按摩前请确认小腿、脚部等位置没有夹住异物。任何情况下勿使手、脚、头伸入
小腿机构与机体之间区域，和扶手与太空舱之间区域。
任何情况下勿使手、脚、头陷入按摩区织物或皮革覆盖面之后。

使用前
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当揉腿组件调升时，请勿坐进按摩椅中。瞬间在揉腿组件上试压，导致机件受损。

*更甚者会使椅子倾覆而酿成意外导致受伤。

*坐进按摩椅前，请先确认椅背处于竖直状态，坐入后再依个人喜好调整仰躺角度。

*请勿将手或异物放入椅座与椅背，椅座与揉腿组件之间的缝隙，以防止发生意外受伤。

*调整角度时，请确保椅背后方或揉腿组件下方及前方没有障碍和小动物
注意

机件名称及功能

十二、功能冲突

出现此页面时，说明当前操作与目前运行中的模式冲突，无法进行目前操作。

例如：运行揉捏、揉捏&拍打等手法时，调整按摩幅度则会出现该页面。

安全注意事项

使用前

         警告

         警告

按摩椅工作躺倒时小腿上升，人不得对小腿施加重力，防止按摩椅前倒，以避免造成产品
损坏或人身伤害。

在坐上按摩椅之前需确认按摩机械手不能停留在坐垫位置，以免人体重力下压过程中对臀
部造成不适，以及造成按摩机械手损坏。

禁止下压
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十一、关机界面

点击“      ”进入关机界面

机件名称及功能

十、健康检测

找到健康检测按键，点击进入健康页面，此时按摩椅缓缓复位，复位后，将手指完全

覆盖检测玻璃片，不要用力，不要漏光。20秒后，检测完毕，页面会出现身体各项指数

机件名称及功能

1、头枕垫                     
2、喇叭                            
3、肩部气压                    
4、遥控器                         
5、快捷键                          
6、手部气压                           
7、健康检测装置              
                                               

8、臀部
9、腿部
10、脚部
11、无线充
12、USB
13、扶手
14、氛围灯
15、底板

电源线接口
开
关 电源开关

保险丝
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按键

按摩时间

熄屏时间

语言

屏幕亮度档位5档可调节

背景音乐声音档位5档可调节

蓝牙开关

氛围灯开关

亮度

声音

蓝牙

氛围灯

3分钟/10分钟/30分钟/屏幕常亮四个选项可供选择

10分钟/20分钟/30分钟可供选择；点击默认程序
选择喜欢的自动程序，按摩椅再次开机时自动运行此自动模式

简体中文/繁体中文/英文三种语言可供选择

描述

机件名称及功能

九、设置

进入设置界面，可以调整亮度档位、背景音乐声音大小、蓝牙开关、氛围灯开关、息屏时

间，按摩时间及3种语言选项可调节。

肩部
气囊按摩

头部两侧
3D数字音响
音乐播放

头颈至
座部
机芯按摩
手臂
显示屏 托架

扶手
USB充电口
无线充

背部/肩部发热
发热功能

腿部
气囊按摩
揉搓功能

机件名称及功能

气囊按摩
手掌凸点按摩

足部
滚轮按摩
气囊按摩
电动伸缩
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小腿升降调节

按键
按住此键小腿架缓缓上升，释放则停止上升。

小腿架上升动作完成后，小腿架将自动检测脚部长度。

按住此键小腿架缓缓下降，释放则停止下降。
小腿架下降动作完成后，小腿架将自动检测脚部长度。

描述

零重力调节

按键

每按一次键，切换一种零重力角度模式，共3种零重力角度可调节。

描述

腿部揉搓

按键

点击此键开/关腿部揉搓功能

描述

机件名称及功能

腿部揉搓

1. 设有独特的披肩组件，在肩背部和腰腹部创新设置发热功能。使用者可根据按摩需
    求放置不同的按摩部位。

机件名称及功能

发热区域

披肩使用方法

背部和腰部示意图 肩部和腹部示意图
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靠背调节

按键
靠背上升：按住此键靠背架缓缓上升

靠背下降：按住此键靠背架缓缓下降

描述

脚部伸缩调节

按键
搁脚架伸长键:按住此键手动调整搁脚架缓缓伸长，释放则停止。

描述

机件名称及功能
八、坐姿调节

找到坐姿调节按键，点击进入坐姿调节页面，有三档零重力可调节。靠背上升与下降、

小腿伸缩、小腿上升、下降和揉搓腿开关等功能自由调节

机件名称及功能

注:具体显示以实物为准!
显示屏控制器

1.LCD显示屏：
显示所有的按摩功能
2.机芯速度
手动模式下的机芯速度调节，分6档。
3.自动模式
该部分文字点亮，说明目前运行程序为自动按摩程序。
4.手动模式
该部分文字点亮，说明目前运行程序为手动按摩程手法。
5.气压力度
自动模式和手动模式下的气压力度调节，分6档。
6.自动模式显示
5个特定的自动程序可快速选择，另外还可以按更多模式，选择其他自动程序。

21

7
8

9
10

11

12 13 14 15 1617

3 4 5

6
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机件名称及功能
七、气压按摩

进入手动模式中“气压按摩”按键，有腿部，臀部，手部，肩部等气囊位置可选

按键

气压按摩

机芯速度

4D强度

气压力度

腿部：注重于腿部的气压按摩

手部：注重于手部的气压按摩

肩部：注重于肩部的气压按摩

6档速度可调整

6档强度可调整

6档力度可调整

描述 显示

机芯速度

气压力度

4D强度

7.坐姿调节

点击此按键进入坐姿调节页面。有三档零重力可调节、靠背上升与下降、小腿伸缩、

小腿上升、下降和揉搓腿开关等功能自由调节。

8.手法显示

此处显示当前运行的按摩手法,会显示自动模式和手动模式下的手法。

9.肩高调节

手动调整人体肩位置按摩指压点。

10.按摩状态

机芯目前在背后的行走位置。

11.加热部位

加热开关。

12.滚轮力度

脚底滚轮力度调节，分3档

13.设置按键

点击进入设置页面。可调节屏幕亮度、声音、蓝牙、氛围灯、息屏时间、按摩时间、语言。

14.健康检测：

心率、血氧、微循环等检测。

15.关机

关闭按摩椅

16.暂停

暂停按摩椅

17.4D按摩力度调节

调整4D强度，6档可调节。

机件名称及功能
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机件名称及功能

六、机芯位置

进入手动模式中“机芯位置”按键，有机芯定点按摩、局部范围按摩、全身按摩等三

个选项，按摩球位置可按“     ”及“     ”调节按摩球上下位置

按键

机芯位置

按摩手上行

按摩手下行

机芯速度

4D强度

气压力度

定点：固定位置定点按摩

局部：小范围局部往返按摩

全身：全背往返按摩

长按调节按摩位置

6档速度可调整

6档强度可调整

6档力度可调整

按摩球的调整 显示

机芯速度

气压力度

4D强度

开关键:  长按此键，即进入开机状态，再长按此键关机;短按此键，切换5种自动模式。

4D旋钮:   旋转旋钮，正向增加4D力度，反向减小4D力度。

手动模式:   切换6种按摩手法:   揉捏、拍打、揉捏&拍打、敲击、指压、4D手法。

加热键:   点按此键，开启腰部、腿部加热;再按此键，关闭加热功能。

靠背升:   按住此键不放，靠背会自动上升，松开此键靠背停止上升。

靠背降:   按住此键不放，靠背会自动下降，松开此键靠背停止下降。

小腿升:   按住此键不放，小腿会自动上升，松开此键小腿停止上升。

小腿降:   按住此键不放，小腿会自动下降，松开此键小腿停止下降。

扶手快捷键介绍

开关键
4D旋钮

手动模式

加热键

靠背升

靠背降

小腿升

小腿降

机件名称及功能
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机件名称及功能

五、按摩手法

进入手动模式中“按摩手法”按键，有11种按摩手法及三档按摩幅度，下方机芯速度、

4D速度、气压力度等功能可手动自由调节

按键

按摩手法

按摩幅度

机芯速度

4D强度

气压力度

揉捏

拍打

揉捏&拍打

敲击

指压

4D手法：可结合其它五种按摩手法使用

宽中窄三档按摩幅度可选

6档速度可调整

6档强度可调整

6档力度可调整

按摩球的调整 显示

机芯速度

气压力度

4D强度

自动模式

机件名称及功能

   臻至护理：五组针对身体不同部位的自动模式，肩颈模式、摇摇躺椅、关节护理、

   脊椎呵护、腰臀重点。

   肩颈模式：针对肩颈的按摩手法，有效缓解肩颈酸痛，改善肩颈疲劳。

   摇摇躺椅：针对全身的按摩模式，有效放松全身，帮助入睡。

   关节护理：针对关节的按摩手法，有效缓解关节酸痛，改善关节疲劳。

   脊椎呵护：针对脊椎的按摩手法，有效缓解脊椎酸痛，改善脊椎疲劳。

    腰臀重点：针对腰臀的按摩手法，有效缓解腰臀酸痛，改善腰部疲劳。
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机件名称及功能

三、智能体位检测

开机后进入智能体位检测流程，该功能可自动适应使用者身材体型智能调节最舒适的

按摩位置，按下”      ”可暂停检测，按下”  “可跳过检测，按下”     ”可直接关机。

四、肩位检测

体位检测结束后自动进入肩部位置检测。然后长按下“上/下”按钮控制上、下运动，当

滚筒运动到理想位置时，按下“ok”可确定位置，短按下”  “可暂停检测，短按下 ”     ”

可跳过检测，短按下“       ”可直接关机。

机件名称及功能

   松筋模式：五组针对身体不同需求的拉伸放松模式，泰式拉筋、瑜伽拉筋、

   超级拉筋、全身按摩、深度按摩。

   泰式拉筋：模拟泰式按摩手法和独特的拉伸手法，舒展脊柱，全身放松。

    瑜伽拉筋：将拉伸动作融合于躯体与腿部，适用于伸展全身肌肉的用户力道适

   中，可以有效恢复身体活力和灵活度(此模式下，自动开启背景音乐)。

    超级拉筋：全身舒展拉伸，力度较重，适用于伸展全身肌肉的用户，缓解疲劳

    恢复身体活力和灵活度。

    全身按摩：全身气囊揉搓配合机芯工作，深度解压，放松全身肌肉。

    深度按摩：糅合揉捏、指压等按摩手法，仿佛一双温柔的手，深度按摩，

   抚平疲惫与压力。
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机件名称及功能

二、开机流程界面

开机后进入按摩椅自检界面

一、开机界面

按手控器右上角小按键开机，进入开机页面

机件名称及功能

    养生模式：5组传统按摩手法的自动模式，穴位按摩、身体平衡、御足按摩、

    指压模式、养生推拿。

    穴位按摩：主要以指压手法为主，配合推拿，实现精准穴位按摩。

   身体平衡：以揉捏手法为主，配合敲打，适时的拉筋程序让整个身体得到放松。

    御足按摩：针对脚部的按摩，脚部气囊配合脚部拉伸，有效缓解脚部疲劳。

   指压模式：糅合揉捏，指压等按摩手法，仿佛一双温柔的手，深度按摩，抚平

   疲惫与压力。

    养生推拿：按摩球上下推动，配合手腳气囊按摩以及加热功能，缓解疲劳，

    恢复活力。
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机件名称及功能

健康监测

按键

健康监测

找到健康检测按键，

点击进入健康页面，

此时按摩椅缓缓复位，复位后，

将手指完全覆盖检测玻璃片，

不要用力，不要漏光。20秒后，

检测完毕，页面会出现身体各项指

注：检测结果仅供参考

数：舒张压/收缩压
/血氧/心率值/微循环

描述

加热部位

按键

点击此键开/关背部和腿部加热功能

描述

机件名称及功能

特色按摩：五组拥有不同特色的按摩模式，古法推拿、特色按摩、腿部按摩、

瑞典式按摩、全身气囊。

古法推拿：力度适中，糅合中式推拿、指压、揉捏、敲击、拍打等多种推拿手

法，深度放松背部肌肉。

特色按摩：摇摆加充气，轻且慢的不停摇摆，达到缓解身心状态的效果。

腿部按摩：针对腿部的独特按摩手法，有效缓解腿部酸痛，改善腿部疲劳。

瑞典式按摩：按摩力度由轻到重，循序渐进地对全身进行放松按摩，可以有效

缓解身体的肌肉酸痛，效促进身体的疲劳恢复。

全身气囊：全身的气囊揉搓，轻重有序，循序渐进，深度放松全身肌肉酸痛。
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机件名称及功能

气压按摩

按键

气压按摩

腿部：注重于腿部的气压按摩

手部：注重于手部的气压按摩

肩部：注重于肩部的气压按摩

6档力度可调整

描述 显示

足底滚轮

按键

滚轮力度 点按数字键开启和调整1/2/3档滚轮强度，
再次点按数字键关闭足底滚轮。

描述 显示

腿部揉搓

按键

点击此键开/关腿部揉搓功能

描述

气压力度

腿部揉搓

机件名称及功能

醒神活力：快速恢复活力的五组按摩程序，快速按摩，运动模式，脑部唤醒，

办公模式，活力模式。

快速按摩：快速精准的组合按摩，节约时间，放松身心。

运动模式：缓解运动后肌肉酸痛，颈肩、背、腰、腿等全身不适，可以让筋骨

越来越舒展，加快运动后的肌肉恢复。

脑部唤醒：按摩力度较重，侧重肩颈按摩，瞄准肩颈重力出击，畅通身心。

办公模式：柔和的按摩力道，轻抚全身，促进血液循环，放松身心。

活力模式：轻柔舒适的按摩，缓解身体疲劳，放松身心提升活力。
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机件名称及功能

按键

按摩手法

按摩幅度

机芯速度

4D强度

按摩手上行

按摩手下行

机芯位置

揉捏

拍打

揉捏&拍打

敲击

指压

4D手法：可结合其它五种按摩手法使用

宽中窄三档按摩幅度可选

6档速度可调整

6档强度可调整

长按调节按摩位置

定点：固定位置定点按摩

局部：小范围局部往返按摩

全身：全背往返按摩

按摩球的调整

手动按摩

显示

机芯速度

4D强度

机件名称及功能

   舒缓放松：五组适合放松时使用的按摩模式，压力舒缓、舒适模式、轻揉模式、

   睡眠模式、电视模式。

   压力舒缓：按摩力度柔和。揉抚全身，促进血液循环，放松身心，有效缓解长时

间持续工作引起的各种不适，舒缓紧绷的身体消除全身疲劳。

   舒适模式：按摩力量适中，专为女性用户打造的按摩程序。形塑曼妙身姿体态轻

盈无负担。

   轻柔模式：最低的按摩力度和速度，轻柔的放松全身。

   睡眠模式：按摩力度轻柔，配合靠背升降摇，解乏助眠，舒缓紧绷状态，酣享睡

眠。(此模式下，显示屏会切换成助眠背景图并开启背景助眠音乐)。

   电视模式：力度轻柔，适用于年龄较大的的用户，可以有效恢复身体活力、促进

血液循环。
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